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 פרשת כי תצא  .1
יךָ וּנְתָנ֞וֹ יְקֹוָָֹ֧קֹ  ֶ֑ ה עַל־אֹיְב  לְחָמָָ֖ א לַמִּ י־תֵצֵֵ֥ ִּֽ הּ וְלָקַֹחְתֵָ֥ לְ אֱלֹקֹ)י( כִּ אַר וְחָשַקְֹתָָּ֣ בָָ֔ ת יְפַת־תֶֹ֑ ש  ה אֵָ֖ בְיָָ֔ יתָָ֙ בַשִּ וֹ: )יא( וְרָאִּ בְיִּֽ יתָ שִּ ֵ֥ ךָ וְשָבִּ ָ֖ ךָָ֖ יךָ בְיָד 

ךָ  ֶ֑ וֹךְ בֵית  ל־תָּ֣ הּ א  ה: )יב( וַהֲבֵאתָָ֖ שִָּֽ יהָ וְיִָּֽשְבָהָ֙ בְ לְאִּ הּ מֵעָל ֶ֗ בְיָָ֜ ת שִּ מְלַַ֨ ת־שִּ ירָהִ֩ א  ִּֽיהָ: )יג( וְהֵסִִּ֩ פָרְנ  ת־צִּ ה א  הּ וְעָשְתָָ֖ ת־ראֹשָָ֔ לְחָהָ֙ א  ךָ וְגִּ בֵית ָ֔
ה לְךָָ֖  הּ וְהָיְתֵָ֥ יהָָ֙ וּבְעַלְתָָ֔ ן תָב֤וֹא אֵל ַ֨ חַר כֵָ֜ ים וְאַַ֨ ֶ֑ ֶָּ֣֣רַח יָמִּ הּ י  מָָ֖ ת־אִּ יהָ וְא  ֵ֥ ת־אָבִּ ה א  כְתָָ֛ הּ  וּבִָּֽ לַחְתָהָּ֙ לְנַפְשָָ֔ הּ וְשִּ צְתָ בֶָ֗ א חָפַָּ֣ ָֹ֧ ם־ל ה אִּ ה: )יד( וְהָיָ֞ שִָּֽ לְאִּ

יש שְ  יןָ לְאִָּ֜ הְי ַ֨ י־תִּ ִּֽ הּ: ס )טו( כִּ יתִָּֽ נִּ ר עִּ ֵ֥ חַת אֲש  הּ תַָ֖ ר בָָ֔ תְעַמֵָּ֣ ף לאֹ־תִּ ס  נָה בַכֶָ֑ ָ֖ מְכְר  ר לאֹ־תִּ ת וּמָכֵֹ֥ ת אֲהוּבָהָ֙ וְהָאַחַָּ֣ ים הָאַחַ֤ י נָשִֶּ֗ ה וְיִָּֽלְדוּ־תֵָּ֣ שְנוּאָָ֔
ת־בָ  וֹ א  ילָּ֣ ה בְיוֹםָ֙ הַנְחִּ ה: )טז( וְהָיֶָ֗ יאִָּֽ ר לַשְנִּ ן הַבְכָֹ֖ ה וְהָיָָ֛ה הַבֵֵ֥ ה וְהַשְנוּאֶָ֑ ים הָאֲהוּבָָ֖ וֹ בָנִָּ֔ ן־לָּ֣ ת־ב  ל לְבַכֵרָ֙ א  א יוּכֶַ֗ ָֹּ֣ וֹ ל ָ֖ה לֶ֑ הְי  ר־יִּ ת אֲש  יו אֵֵ֥ נָָ֔

ה הַ  ן־ הַשְנוּאָָ֖ ה עַל־פְנֵֵ֥י ב  אֲהוּבָָ֔ יהָָּ֣ וֹ כִּ א לֶ֑ מָצֵָ֖ ר־יִּ ל אֲש  ם בְכֵֹ֥ יִּ י שְנַָ֔ ָּ֣ ת לוָֹ֙ פִּ ת  יר לָ֤ ה יַכִֶּ֗ ן־הַשְנוּאָָ֜ ר ב  ת־הַבְכַֹ֨ יִ֩ א  ר: )יז( כִּ וֹ בְכִֹּֽ וֹ לָ֖ ית אֹנָ֔ ָּ֣ ־הוּאָ֙ רֵאשִּ
עַ בְ  ָּ֣נוּ שֹמֵָ֔ ה אֵינ  ָ֔ ר וּמוֹר  ן סוֹרֵָּ֣ יש בֵֵּ֚ ָּ֣ה לְאִֶּ֗ הְי  י־יִּ ִּֽ ה: ס )יח( כִּ ט הַבְכֹרִָּֽ שְפֵַ֥ פְשוּ מִּ ם: )יט( וְתֵָ֥ ִּֽ ע אֲלֵיה  שְמַָ֖ א יִּ ֵֹ֥ וֹ וְל וּ אֹתָ֔ סְרָּ֣ וֹ וְיִּ מֶ֑ וֹל אִּ יו וּבְקָֹּ֣ ָ֖ וֹל אָבִּ קֵֹ֥

וֹ בְ  ירֶ֗ קְֹנֵָּ֣י עִּ ל־זִּ וֹ: )כ( וְאָמְר֞וּ א  עַר מְקֹֹמִּֽ ל־שֵַ֥ וֹ וְא  ירָ֖ קְֹנֵֵ֥י עִּ ל־זִּ וֹ א  יאוּ אֹתָ֛ ָ֧ וֹ וְהוֹצִּ מֶ֑ יו וְאִּ ָּ֣ וֹ אָבִּ ֵ֥בָ֖ ה אֵינ  ָ֔ ר וּמֹר  הָ֙ סוֹרֵָּ֣ א: נֵ֤נוּ ז  ל וְסֹבִֵּֽ נוּ זוֹלֵָ֖ עַ בְקֹֹלֵֶ֑ נוּ שֹמֵָ֖
וּ שְמְעֵ֥ ל יִּ שְרָאֵָ֖ ךָ וְכָל־יִּ ֶ֑ רְב  קִּ ע מִּ עַרְתֵָ֥ הָרָָ֖ ִּֽ ת וּבִּ יםָ֙ וָמֵָ֔ אֲבָנִּ יר֤וֹ בִָּֽ י עִּ רְגָמֻהוּ כָל־אַנְשֵַ֨ אוּ: )כא( וּּ֠ רִָּֽ  וְיִּ

When you take the field against your enemies, and the LORD your G-d delivers them into your power and 
you take some of them captive, and you see among the captives a beautiful woman and you desire her and 
would take her to wife, you shall bring her into your house, and she shall shave her hair, pare her nails, and 
discard her captive’s garb. She shall spend a month’s time in your house lamenting her father and mother; 
after that you may come to her and possess her, and she shall be your wife. Then, should you no longer want 
her, you must release her outright. You must not sell her for money: since you had your will of her, you must 
not enslave her.  

If a man has two wives, one loved and the other unloved, and both the loved and the unloved have borne 
him sons, but the first-born is the son of the unloved one—when he wills his property to his sons, he may 
not treat as first-born the son of the loved one in disregard of the son of the unloved one who is older. 
Instead, he must accept the first-born, the son of the unloved one, and allot to him a double portion of all 
he possesses; since he is the first fruit of his vigor, the birthright is his due. 

If a man has a wayward and defiant son, who does not heed his father or mother and does not obey them 
even after they discipline him, his father and mother shall take hold of him and bring him out to the elders 
of his town at the public place of his community. They shall say to the elders of his town, “This son of ours 
is disloyal and defiant; he does not heed us. He is a glutton and a drunkard.” Thereupon the men of his town 
shall stone him to death. Thus you will sweep out evil from your midst: all Israel will hear and be afraid.  

 מדרש תנחומא )בובר( פרשת כי תצא סימן א  .2
שנו רבותינו מצוה גוררת מצוה ועבירה גוררת עבירה, וראית בשביה אשת יפת תאר ]וגו'[ וגלחה את ראשה )שם /דברים כ"א/ יא 

שלא תמצא חן בעיניו, מה כתיב אחריו, כי תהיין לאיש שתי נשים )שם שם /דברים כ"א/ טו(, שתי נשים בבית, מריבה יב(, כדי 
בבית, ועוד האחת אהובה, והאחת שנואה, או שתיהן שנואות, מה כתיב אחריו, כי יהיה לאיש בן סורר ומורה )שם שם /דברים 

בן סורר ומורה, שכן מצינו בדוד, על שחמד מעכה בת תלמי מלך גשור בצאתו  כ"א/ יח(, כל מאן דנסיב יפת תואר נפיקֹ מינייהו
, שביקֹש להרוג אותו, ושכב עם נשיו לעיני כל ישראל ולעיני השמש, ועל ידו נהרגו כמה רבבות למלחמה, יצא ממנו אבשלום

 מישראל, ועשה מחלוקֹת בישראל,

Our Rabbis taught: One mitzvah leads to another mitzvah and one transgression leads to another 
transgression. “And you see among the captives a beautiful woman… and she shall shave her hair…” so 
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that she will not find favor in his eyes.  What is written afterwards?  “If a man has two wives…”  Two wives 
in the house – strife in the house.  Furthermore, if one is beloved and one is hated, or both are hated, what 
is written afterwards? “If a man has a wayward and defiant son…”  Anyone who married an eshet yifat toar, 
will have a ben sorer umoreh come from him, as we found with David, for he desired Maacha, daughter of 
Tamai King of Geshur, when he went out to war, and Avshalom came from him, who wanted to kill him, 
slept with his wives to the eyes of all of Israel and in front of the sun, because of him many myriads of Jews 
were killed, and caused strife in Israel…  

3. The Jacob Story, and Parshat Ki Tetzeh, from  תואר? / שמעון וולף ותמיר גרנות-היתה )אשת( יפת  

 ויצא כי תצא

 חרב" )ל"א, כו( כשביות ותנהג את בנתי" כ"א,י) "ושבית שביו ...כי תצא למלחמה"

 )כ"ט, י(  יעקֹב את רחל"  ראה ויהי כאשר" שם,יא) "יפת תואר בשביה אשת וראית"

 ויפת מראה" )שם י"ז( יפת תאר ורחל היתה"  

 שם, יג "ירח ימים ובכתה את אביה ואת אמה
  )שם י"ד( חודש ימים וישב עמו

 ...תנחומא: והיתה בוכה ומתענה עד שנעשו עיניה רכות
 

וילדו לו בנים  שנואה והאחת אהובה כי תהיין לאיש שתי נשים האחת"
 האהובה והשנואה

לאה"  שנואה אה.. וירא ה' כיגם את רחל מל ויאהב"
 לא(-)בראשית, כ"ט, ל

לו משפט הבכורה"  ראשית אנו לשניאה... כי הוא הבכר והיה הבן
 יז(-)דברים כ"א, טו

 יעקֹב ראובן" )שם ל"ה כג( בכור בני לאה"

 (שם, מ"ט, ג) "...וראשית אוני אתה כחי בכרי ראובן"

 
 כג -בראשית פרק לה, כב .4

י ש אָבִָּ֔ ג  ָּ֣ יל  הָ֙ פִּ לְהָָ֖ ת־בִּ בָ֙ א  שְכַַּ֕ ן וַיִּ ךְ רְאוּבֵָ֔ וא וַיֵָּ֣ל  ץ הַהִָּ֔ ר  שְרָאֵלָ֙ בָאָָּ֣ ן יִּ שְכֹ֤ י בִּ ר: )כג( בְנֵָּ֣י )כב( וַיְהִֶּ֗ ב שְנֵֵ֥ים עָשִָּֽ וּ בְנִֵּֽי־יַעֲקָֹֹ֖ הְיֵ֥ ִּֽ ל פ וַיִּ שְרָאִֵּֽ ע יִּ שְמַָ֖ ו וַיִּ
וּן: ר וּזְבֻלִּֽ שָשכָָ֖ ה וְיִּ יהוּדָָ֔ ִּֽ י וִּ ָּ֣ מְעוֹןָ֙ וְלֵוִּ ן וְשִּ ב רְאוּבֵֶ֑ וֹר יַעֲקָֹֹ֖ ה בְכֵ֥  לֵאָָ֔

While Israel stayed in that land, Reuben went and lay with Bilhah, his father’s concubine; and Israel found 
out. Now the sons of Jacob were twelve in number. The sons of Leah: Reuben—Jacob’s first-born—Simeon, 
Levi, Judah, Issachar, and Zebulun. 

 , פרק מטפרשת ויחי .5
םָ֙ אַל־תוֹתַָ֔  יִּ חַז כַמַָ֙ ז: )ד( פַ֤ ר עִָּֽ ֵ֥ת  ת וְי  ר שְאֵָ֖ ֵ֥ת  י י  ֶ֑ ית אוֹנִּ ָּ֣ י וְרֵאשִּ ָ֖ תָה כֹחִּ י אַָ֔ רִּ שְכְבֵָּ֣ )ג( רְאוּבֵןָ֙ בְכָֹּ֣ יתָ מִּ ָ֖ י עָלִּ ֵ֥ ה: פ ר כִּ י עָלִָּֽ ֵ֥ לְתָ יְצוּעִּ לַָ֖ ז חִּ יךָ אֵָ֥ ֶ֑ י אָבִּ

ד כְ  ם אַל־תֵחַָּ֣ קְֹהָלָָ֖ י בִּ א נַפְשִָּ֔ ָֹּ֣ ם: )ו( בְסֹדָםָ֙ אַל־תָב ִּֽ ס מְכֵרֹתֵיה  י חָמָָ֖ ים כְלֵֵ֥ ֶ֑ י אַחִּ ָ֖ וֹן וְלֵוִּ מְעֵ֥ וֹר: )ה( שִּ קְרוּ־שִּֽ רְצֹנָָ֖ם עִּ יש וּבִּ רְגוּ אִָּ֔ י בְאַפָםָ֙ הָָּ֣ ֤ י כִּ ֶ֑ בֹדִּ
ל: ס)ז( אָר֤וּר אַ  שְרָאִֵּֽ ם בְיִּ יצֵָ֖ ב וַאֲפִּ ם בְיַעֲקָֹֹ֔ תָה אֲחַלְקֵָֹּ֣ י קָֹשֶָ֑ ָּ֣ ם כִּ בְרָתָָ֖ ז וְע  י עָָ֔ ָּ֣  פָםָ֙ כִּ

Reuben, you are my first-born, My might and first fruit of my vigor, Exceeding in rank And exceeding in 
honor. Unstable as water, you shall excel no longer; For when you mounted your father’s bed, You brought 
disgrace—my couch he mounted! Simeon and Levi are a pair; Their weapons are tools of lawlessness. Let 
not my person be included in their council, Let not my being be counted in their assembly. For when angry 
they slay men, And when pleased they maim oxen. Cursed be their anger so fierce, And their wrath so 
relentless. I will divide them in Jacob, Scatter them in Israel. 

 
6. Why does Leah become the hated wife, if Rachel was the Yifat Toar? [Granot/Wolf] 

 
 רחל אחר החילוף לאה לפני החילוף

 תנחומא, ויצא, ד() לא היתה ראויה להנשא אלא לעשו...תדע לך... לאה 

Know… that Leah should have married Esav (Tanchuma) 

 )רש"י בראשית, ל', כב( ושהיתה מצירה שמא תעלה בגורלו של עשו..."..."

Rachel was worried that she might fall in the portion of Esav...  

7. Chart the sees this story as criticizing Yaakov, following logic of Granot/Wolf 



 
 ד -בראשית פרק לז, ג .8

וֹ  וּא לֶ֑ ֵ֥ים הָ֖ ן־זְקֹֻנִּ י־ב  ִּֽ יו כִּ כָל־בָנָָ֔ ת־יוֹסֵףָ֙ מִּ ב א  ל אָהַ֤ שְרָאֵֶ֗ וּ )ג( וְיִּ שְנְאָ֖ ֶ֣יִּ יו וִַּֽ חָָ֔ כָל־א  םָ֙ מִּ יה  ב אֲבִּ י־אֹת֞וֹ אָהַ֤ ִּֽ יו כִּ חֶָ֗ וּ א  רְאָּ֣ ים: )ד( וַיִּ ִּֽ ת פַסִּ נ  וֹ כְתֵֹ֥ שָה לָ֖ וְעֵָ֥
ם: וֹ לְשָלִֹּֽ וּ דַבְרֵ֥ א יָכְלָ֖ ֵֹ֥ וֹ וְל  אֹתֶ֑

Now Israel loved Joseph best of all his sons, for he was the child of his old age; and he had made him an 
ornamented tunic. And when his brothers saw that their father loved him more than any of his brothers, 
they hated him so that they could not speak a friendly word to him 

 Denying the Criticism – or Debating It 
 ספורנו פרשת כי תצא  .9

הבכורה מן הבן בשביל שנאת זו או אהבת זו אבל אם יעשה זה בסבת רשעת הבן הבכור אז ראוי להעביר כאמרם ז"ל לא יעביר 
)ב"ב פרקֹ יש נוחלין( אם לא היה נוהג כשורה זכור לטוב )קֹלג. ב( וכן נראה שעשה יעקֹב אבינו כאמרו ובחללו יצועי אביו נתנה 

 א(:בכורתו לבני יוסף בן ישראל )דברי הימים א ה, 

The firstborn rights must not be transferred on account of his father hating this one or loving that one.  
However, if the reason the father wants to transfer the firstborn rights away from firstborn is due to his evil 
ways, that is proper, as it says (Baba Batra 133) “if the firstborn did not conduct himself properly his 
inheritance may be transferred to another better one.” It appears that this is what Yaakov did when he took 
birthright privileges away from Reuven (Chronicles I 5:1) transferring it to Joseph.  

 תלמוד בבלי מסכת בבא בתרא דף קלג עמוד ב  .10
מה שעשה עשוי, אלא אין רוח חכמים נוחה הימנו; רשב"ג אומר: אם לא היו  -מתני'. הכותב את נכסיו לאחרים והניח את בניו 

 זכור לטוב.  -בניו נוהגים כשורה 
ה שמואל לרב יהודה: שיננא, לא תיהוי בי עבורי אחסנתא גמ'. איבעיא להו: מי פליגי רבנן עליה דרשב"ג, או לא? ת"ש, דאמר לי

 …ואפילו מברא בישא לברא טבא

Mishnah. If a person gives his estate, in writing, to strangers, and leaves out his children, his arrangements 
are legally valid, but the spirit of the sages finds no delight in him.  R. Simeon b. Gamaliel said: if his children 
did not conduct themselves in a proper manner he will be remembered for good. 

Gemara. The question was raised whether the rabbis were in disagreement with [the view of] R. Simeon b. 
Gamaliel or not. What, then, is the answer to the enquiry?— come and hear: Samuel said to Rab Judah. 
'Sharp one! Keep away from transfers of inheritance even [if they be] from a bad son to a good son… 

 -דברי הימים א פרק ה פסוק א  .11
וּא י הָּ֣ ָּ֣ שְרָאֵל֘ כִּ וֹר־יִּ ן בְכִּֽ י רְאוּבֵֵ֥ ש לַבְ  וּבְנֵַ֨ תְיַחֵָ֖ א לְהִּ ֵֹ֥ ל וְל שְרָאֵֶ֑ ן־יִּ ף ב  בְנֵֵ֥י יוֹסֵָ֖ וֹ לִּ רָתָ֔ תְנָהָ֙ בְכָֹּ֣ יו נִּ י אָבִָּ֔ בְחַלְלוָֹ֙ יְצוּעֵָּ֣ ה:הַבְכוֹר֒ וִּּֽ י( ב) כֹרִָּֽ ֤  יְהוּדָהָ֙  כִּ

ר יו גָבַָּ֣ חָָ֔ יד בְא  ָ֖ נוּ וּלְנָגִּ ֶ֑ מ  ה מִּ ף וְהַבְכֹרָָ֖  ס: לְיוֹסִֵּֽ

The sons of Reuben the first-born of Israel. (He was the first-born; but when he defiled his father’s bed, his 
birthright was given to the sons of Joseph son of Israel, so he is not reckoned as first-born in the genealogy; 
though Judah became more powerful than his brothers and a leader came from him, yet the birthright 
belonged to Joseph.) 

 מדרש תנחומא )בובר( פרשת ויצא סימן יג  .12
כי תהיין לאיש שתי נשים )דברים כא טו( זה יעקֹב, שנאמר ויעקֹב איש תם )בראשית כה כז(, שתי נשים )דברים שם /כ"א ט"ו/(, 

שנאמר ויאהב גם את רחל )בראשית כט ל(, והאחת שנואה )דברים שם לאה ורחל, אחת אהובה )שם /דברים כ"א ט"ו/(, זו רחל, 
והיה ביום הנחילו את בניו )שם שם /דברים  …כ"א ט"ו/(, זו לאה, שנאמר וירא ה' כי שנואה לאה )בראשית שם /כ"ט/ לא(, /

כ"א/ טז(, בשעה שבא ליפטר מן העולם, ויקֹרא יעקֹב אל בניו )בראשית מט א(. לא יוכל לבכר את בן האהובה )דברים שם /כ"א 
ית מט ט"ז/(, ליוסף, למה כי את הבכור בן השנואה יכיר )שם שם /דברים כ"א/ יז(, זה ראובן, שנאמר ראובן בכורי אתה )בראש
א משה, ג(, אף על פי שאמר בזיונו פחז כמים אל תותר )שם שם /בראשית מ"ט/ ד(, מהו יצועי עלה )שם /בראשית מ"ט/(, כשיב

דברים ים )שמות יט ג(, הוא פודה אותו, וכיון שעמד משה בקֹש עליו רחמים, שנאמר יחי ראובן )קֹשכתיב בו ומשה עלה אל האל
ימות, נמצא נוטל )דמים כפי שניהם( ]דימוס מפי שניהם[, שנאמר כי את הבכור ]בן השנואה[ לג ו(, אמר הקֹדוש ברוך הוא ואל 

Yifat Toar

•Rachel

Hated Wife

•Leah
•Leah becomes the 
hated wife, instead of 
the Yifat Toar, 
becuase of the 
wedding night switch

Ben Sorer U'Moreh

•Reuven, Shimon, and 
Levi 
•Parallel both the 
promiscuity and 
violence of Avshalom



יכיר לתת לו פי שנים )דברים כא יז(. יחי ראובן ואל ימות, יחי ראובן בעולם הזה, ואל ימות לעולם הבא, ולמה כי הוא ראשית 
 אונו ]וכתיב כחי וראשית אוני[ )בראשית מט ג(.

When a man has two wives: That is Jacob, as it says “And Yaakov was a simple man”; two wives: Leah and 
Rachel.  One loved: that is Rachel, as it says “and he lives Rachel.” One hated: that is Leah, as it says “and 
G-d saw that Leah was hated…. And it will be on that day that he gives inheritance to his sons: When he 
was about to pass from the world, Yaakov called his children.  He may not treat as first born the son of 
the loved one: to Yosef.  Why?  For he shall recognize the son of the hated one.  That is Reuven, as it says 
“Reuven you are my first born.”  Even though he says his disgrace, “Unstable as water, you shall not excel.  
What is Yitzui Alah? When Moshe comes, where it says “and Moshe went up to G-d”, he will redeem him.  
When Moshe prayed for him, as it says “Reuven shall live.”  G-d responded: “and shall not die”.  Meaning, 
he was acquitted by both – as it says “you shall recognize the first born, the son of the hated one, to give 
him double.  Reuven shall live and not die – Reuven shall live in this world, and not die in the next.  Why?  
For he is the first of his strength – as it says “my strength and the first of my seed.   

  158בראשית רבתי פרשת וישלח עמוד  .13
 תדע לך שכן הוא שאף בשעת הקֹלקֹלה ייחסו לבכור, הה"ד בני לאה בכור יעקֹב ראובן

Know that this is the case, for even when he sinned, he was referred to as the first born, as it says “the 
children of Leah – the first born of Yaakov was Reuven.  

 It’s Complicated 
 ז -בראשית פרק לט, ו .14

י  ֵ֥ וּמָה כִּ תוָֹ֙ מְאָ֔ ע אִּ ר־לוֹ֘ בְיַד־יוֹסֵף֒ וְלאֹ־יָדַ֤ ב כָל־אֲש  י אַחַרָ֙ )ו( וַיַעֲזָֹּ֣ ה: )ז( וַיְהִֶּ֗ ִּֽ ה מַרְא  יפֵֵ֥ אַר וִּ ף יְפֵה־תָֹ֖ י יוֹסֵָ֔ ָּ֣ ל וַיְהִּ וּא אוֹכֵֶ֑ ר־הָּ֣ ם אֲש  ח  ָ֖ ם־הַל  אִּ
ים הָ  ָּ֣ ההַדְבָרִּ ל  י: אֵָ֔ ִּֽ מִּ ה עִּ כְבֵָ֥ ר שִּ אמ  ָֹ֖ ף וַת ל־יוֹסֵֶ֑ ָ֖יהָ א  ת־עֵינ  ת־אֲדֹנָָ֛יו א  ש  א אִֵּֽ שָָ֧  וַתִּ

He left all that he had in Joseph’s hands and, with him there, he paid attention to nothing save the food that 
he ate. Joseph was well built and handsome. After a time, his master’s wife cast her eyes upon Joseph and 
said, “Lie with me.” 

 
What came before? Yaakov and Esav?  Is one of them, or both a Ben Sorer U’Moreh? 

 בראשית רבה )וילנא( פרשת תולדות  .15
 אר"ש בן גמליאל כל ימי הייתי משמש את אבא ולא שמשתי אותו אחד ממאה ששמש עשו את אביו,

R. Shimon ben Gamliel said: all my days I served my father, and I did not serve him 1/100 of what Esav 
did for his father. 

 בראשית רבה )וילנא( פרשת תולדות  .16
 …עתיד הוא לפשוט בבית המקֹדש…א"ל בל למד צדקֹ, לא כיבד את הוריו, אמר לו הקֹדוש ברוך הוא 

[Yitzchak said to G-d] – let us judge him favorably – didn’t [Esav] honor his parents? G-d said…he will 
eventually destroy the Temple… 

 פרשת תולדות 
וּת  ךְ לָמֶ֑ י הוֹלֵָ֖ ֵ֥ נֵָ֛ה אָנֹכִּ ו הִּ ר עֵשָָ֔ אמ  ָֹּ֣ י: )לב( וַי ִּֽ רָתְךָָ֖ לִּ ת־בְכִֹּֽ וֹם א  ה כַיָ֛ כְרֵָ֥ ב מִּ ר יַעֲקֶֹֹ֑ אמ  ָֹ֖ בְעָה )לא( וַי שָ֤ ב הִּ ר יַעֲקֶֹֹ֗ אמ  ָֹּ֣ ה: )לג( וַי י בְכֹרִָּֽ ָ֖ ֵ֥ה לִּ וְלָמָה־ז 

ר א   מְכֵֹ֥ וֹ וַיִּ ע לֶ֑ שָבַָ֖ וֹם וַיִּ יָ֙ כַיָ֔ שְתְ וַיֶָָ֖֣קָֹם וַיֵ לִּ אכַל וַיֵָ֔ ָֹּ֣ ים וַי יד עֲדָשִָּ֔ ָּ֣ ם וּנְזִּ ח  ו ל ֵּ֚ ן לְעֵשֶָ֗ ב נָתַָּ֣ ב: )לד( וְיַעֲקֹֹ֞ וֹ לְיַעֲקִֹֹּֽ ה: ת־בְכֹרָתָ֖ ת־הַבְכֹרִָּֽ ו א  ז עֵשָָ֖ ב  ֵ֥ ךְ וַיִּ  לֶַ֑

And Esau said to Jacob, “Give me some of that red stuff to gulp down, for I am famished”—which is why 
he was named Edom. Jacob said, “First sell me your birthright.” And Esau said, “I am at the point of death, 
so of what use is my birthright to me?” But Jacob said, “Swear to me first.” So he swore to him, and sold 
his birthright to Jacob. Jacob then gave Esau bread and lentil stew; he ate and drank, and he rose and went 
away. Thus did Esau spurn the birthright. 

Yifat Toar = 
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(Meeting)

Hated Wife 
(Leah)

Lavan: "My 
daughters are 
captives"

Dinah 
captured, 
loved, afflicted

Shimon & 
Levi violence, 
Reuven % 
Bilhah

Yosef, the 
Yifat Toar, 
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Yaakov's 
"disowning of 
sons"


